
PHỤ LỤC 2 

MẪU GIẤY ỦY QUYỀN DÀNH CHO SINH VIÊN ĐĂNG KÝ THI CHỨNG 

CHỈ TIẾNG NHẬT JLPT 
(Kèm theo Hướng dẫn số                /HD-ĐHVN ngày        tháng        năm 2024 của Hiệu 

trưởng Trường Đại học Việt Nhật, ĐHQGHN) 

 

Dành cho sinh viên đăng ký thi chứng chỉ JLPT tại Việt Nam 

 

 
Socialist Republic of Vietnam 

Independence – Freedom – Happiness 

—–oo0oo—- 

  

LETTER OF AUTHORIZATION 

Name………………………………………………………………………………………………. 

Date of birth: ……………………………………………………………………………………… 

Social ID Number: ……………………………………………………………………………….. 

JLPT test Registration number: …………………………………………………………………… 

I’m currently a student of VNU-Vietnam Japan University (VJU). According to VJU regulation, I 

have to submit my scan copy of JLPT test result verified by Japan Foundation for the purpose of 

students records/ Japanese subjects’ exemptions. 

I hereby authorize the Attorney: 

Mr. Cao Anh Duy 

Position: Student affairs Officer, Department of Academic and Student affairs,  

Phone number: 0365262357;  Email: ca.duy@vju.ac.vn; Contact address: R510 VNU- Vietnam Japan 

University, Luu Huu Phuoc, Cau Dien, Nam Tu Liem, Hanoi.  

To request Japan Foundation for the verification of my JLPT test result send via official letter No 

……………………………………………………….. from VNU-Vietnam Japan University. 

Sincerely thank you! 

                

 

                 Hanoi,  

MANDATOR SIGNATURE 

 
  

mailto:ca.duy@vju.ac.vn


Dành cho sinh viên đăng ký thi chứng chỉ JLPT tại Nhật Bản 

 

 

Date:   /   /    

 

Authorization Letter 

To whom it may concern, 

 

 This is to certify that I authorize Department of Academics and Student affairs of 

Vietnam Japan University – Vietnam National University, Hanoi (VJU-VNU) to 

confirm the authenticity of my result of Japanese Language Proficiency Test for the 

purpose of confirming the authenticity of my University admission profile. 

 

 

Signature                                         

Name                                         

Address                                          
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